
ROZPORZĄDZENIE RADY (WE) NR 2175/2005

z dnia 21 grudnia 2005 r.

dotyczące wprowadzenia w życie Porozumienia w formie wymiany listów pomiędzy Wspólnotą
Europejską a Nową Zelandią zgodnie z art. XXIV:6 i art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf
celnych i handlu (GATT) 1994 dotyczącego zmiany koncesji w harmonogramach Republiki
Czeskiej, Republiki Estońskiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki Łotewskiej, Republiki Litewskiej,
Republiki Węgierskiej, Republiki Malty, Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki Słowenii i Republiki
Słowackiej w trakcie ich przystąpienia do Unii Europejskiej, uzupełniające załącznik I do
rozporządzenia (EWG) nr 2658/87 w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz

w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,
w szczególności jego art. 133,

uwzględniając wniosek Komisji,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzeniem (EWG) nr 2658/87 (1) ustanowiono
nomenklaturę towarów, zwaną dalej „Nomenklaturą
Scaloną”, i określono konwencyjne stawki celne
Wspólnej Taryfy Celnej.

(2) Na mocy decyzji 2005/959/WE z dnia 21 grudnia 2005
r. w sprawie zawarcia Porozumienia w formie wymiany
listów pomiędzy Wspólnotą Europejską a Nową Zelandią
zgodnie z art. XXIV:6 i art. XXVIII Układu ogólnego
w sprawie taryf celnych i handlu (GATT) 1994 dotyczą-
cego zmiany koncesji w harmonogramach Republiki
Czeskiej, Republiki Estońskiej, Republiki Cypryjskiej,
Republiki Łotewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki
Węgierskiej, Republiki Malty, Rzeczypospolitej Polskiej,

Republiki Słowenii i Republiki Słowackiej w trakcie ich
przystąpienia do Unii Europejskiej (2), Rada zatwierdziła
w imieniu Wspólnoty wyżej wymienione Porozumienie
w celu zamknięcia negocjacji wszczętych zgodnie z art.
XXIV:6 GATT 1994.

(3) Rozporządzenie (EWG) nr 2658/87 powinno zatem
zostać odpowiednio uzupełnione,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Załącznik 7, zatytułowany Kontyngenty taryfowe WTO, które
mają zostać otwarte przez właściwe władze wspólnotowe, do
załącznika I część trzecia sekcja III do rozporządzenia (EWG)
nr 2658/87 uzupełnia się zgodnie z Załącznikiem do niniej-
szego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
Państwach Członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 21 grudnia 2005 r.

W imieniu Rady
B. BRADSHAW

Przewodniczący
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(1) Dz.U. L 256 z 7.9.1987, str. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 493/2005 (Dz.U. L 82 z 31.3.2005,
str. 1). (2) Dz.U. L 347 z 30.12.2005, str. 78.



ZAŁĄCZNIK

Nie naruszając zasad interpretacji Nomenklatury Scalonej, opis produktów ma charakter wyłącznie informacyjny,
a koncesje określa się w kontekście niniejszego Załącznika poprzez kody CN obowiązujące w momencie przyjęcia
niniejszego rozporządzenia. W przypadku gdy wskazane są kody ex CN, koncesje należy określić poprzez zastosowanie
kodu CN oraz odpowiadającego mu opisu.

Kod CN Opis Inne warunki

Pozycje taryfy numer
ex 0201 20 90
ex 0201 30 00
ex 0202 20 90
ex 0202 30
ex 0206 10 95
i ex 0206 29 91

„Wysokiej jakości” wołowina;
„wybrane” kawałki schłodzonej lub
zamrożonej wołowiny pierwszego
gatunku, pochodzące z wypasanego
wyłącznie na pastwiskach bydła, które
nie posiada więcej niż cztery stałe
siekacze, których tusze mają wagę nie
większą niż 325 kg po wypatroszeniu,
o widocznym gołym okiem zwartym
wyglądzie, o mięsie jasnego
i jednorodnego koloru oraz odpowied-
niej, lecz nie nadmiernej warstwie
tłuszczu. Wszystkie kawałki będą
pakowane próżniowo i określane jako
„wysokiej jakości wołowina”

dodać 1 000 ton

Pozycja taryfy numer 0204 Kontyngent na mięso owcze; „mięso
z owiec lub kóz, świeże, schłodzone
lub zamrożone”

dodać 1 154 tony (waga tuszy) dla
Nowej Zelandii

Pozycja taryfy numer ex 0405 10 Masło pochodzące z Nowej Zelandii,
co najmniej sześciotygodniowe,
o zawartości tłuszczu wagowo co
najmniej 80 %, ale mniej niż 82 %,
wytwarzane bezpośrednio z mleka
lub śmietany bez zastosowania mate-
riałów przechowywanych, w jedno-
razowym, autonomicznym i nie-
przerwanym procesie

dodać 735 ton dla Nowej Zelandii
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